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Pavimento in due strati in rovere.

Selezione netta nodi, concesso nodino

fino a diametro 5 mm, fibratura fiammata

e rigata, assenza alburno, leggeri

cambi di colore tipici concessi.

Incollaggio tra strato nobile e

controfaccia (strato inferiore)

Adesivo poliuretanico (PU) termofusibile

esente da sostanze tossiche (prove lab. ET)

Controfaccia (strato inferiore)

Multistrato di specie legnosa Betulla (Betula

Pendula) costituito da 7 sfogliati disposti con

fibre incrociate tra loro ed incollati con adesivo

fenolico resistente agli sbalzi di temperatura.

Prefinished two-layer

floor made with oak.
Selection of knots, knots allowed
up to 5 mm in diameter, flamed/
striped grain, no sapwood, typical
light color changes are allowed.

Bonding between the top
layer and the bottom layer
Polyurethane adhesive (PU),
free from toxic substances
(lab tested ET).

Bottom layer

Birch (Betula Pendula) plywood
consisting of 7 layers arranged
with crossed fibers and bonded
with phenolic adhesive resistant
to changes in temperature.

Plancher en deux

couches en chéne.

Selection nette de nceuds. Petit
noeud accordées jusqua 5 mm de
diameétre, fibre flambée et rayé, pas
daubier. Les légéres changements
de couleur typiques accordés.

Encollage entre la couche
supérieure en bois noble

et seconde bande

Adhésif de polyuréthane (PU) ther-
mofusibile exempte de substances
toxigues (essais de laboratoires E1).

Seconde bande

Multicouches en bois de bouleau
(Betula pendula), consistant en
7 feuilletages agencées avec
fibres croisées et collées avec
adhésif phénolique résistante
aux variations de température.

HanonbHan Tpexcnoii-

HaA Aocka u3 ayba.

OT6opHasA ApeBecuHa 6e3 Cy4KoB,
33 UCK/IOYEHVEM AVAaMETPOM A0
5 MM, hopMa 1 HaK/OH BOIOKOH
COOTBETCBYIOT ApeBecyHe ayba,
KaK 1 He6OTbLLIOE M3MEHEHVE
OTTEHKa 3a60/I0HHOM YacTvi.

CkniemBaHue BepxHero

C/I0Al C HAXKHUM CJI0EM
BbinonHeHo nosvypetaHoBbIM
KeeM CBOBOAHBIM OT TOKCMUECKIX
BeLlecT (nab. ncnbimaHma, knacc E1).

HukHuiA cnoi

MHorocnoliHasa CTpyKTypa 13 6epe-
3bl (Betula Pendula), cocTosuumin 13
7 CoeB, NepeKpeLLeHHbIX Mexay
COBOW V1 CKEEHbIX KeeMm yCToM-
Y/BLIM K Mepenagy TeMnepartyp.

Tréjwarstwowa
podioga z debu.
Wybrane wezly do 5

mm $rednicy, ktére sa
klejone pomiedzy warstwa
wewnetrzna a zewnetrzna.

Klejenie warstw
Poliuretanowe spoiwo (PU)
wolne od substancji toksycznych
(badan laboratoryjnych. E1).

Jedna z trzech warstw
(dolna) ktéra tworzy podtoge
Wielowarstwowe sklejka brzozy
(Betula pendula), sktadajaca

sie z 7 utozonych warstwowo
widkien skrzyzowanych ze

soba i potaczone specjalnym
fenolowym klejem odpornym

na zmiany temperatury.
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EFFETTO SEGATO

“‘SAWN” EFFECT
C SPPEKTOM PACMUNNIOBKM
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SPAZZOLATO

BRUSHED
BPALLIPOBAHHbII
BROSSE
SZCZOTKOWANY

CIPRIA 2S

PRINCESS 2S
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CUOIO 2S
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CARBONE 2T
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PRINCESS 25
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Il legno € un materiale vivo, naturale e varia a seconda del tronco da cui e ricavato.
Le foto e i campioni esposti nei punti vendita sono dunque da intendersi puramente indicativi.
La variabilita delle tonalita e delle venature presenti in ciascun

prodotto ne contraddistingue il pregio e I'unicita.

Wood is a natural material [peBecuHa ABMAETCA HaTypasIbHbIM Le bois est un matériau vivant, Drewno to naturalny i zywy
that varies depending MaTepuasnioM, CTPYKTypa KOTOPOro naturel et varie en fonction materiat wykazujacy pewne
on the original trunk. BO MHOIOM 3aBUCUT OT KpAMKa, 13 du tronc duquel il provient. réznice w zaleznosci od pnia
The images on this document KOTOPOrO OHa Bbina nosy4eHa. Les photos et les échantillons drzewa, z ktérego pochodzi.
and the samples displayed in Ha dpoTorpadusax, npea- exposés aupres des points Zdjecia i wzorniki w punktach
the points of sale are meant CTaBMeHHbIX B LLIOYpyMaX, Mbl de vente ne sont donc sprzedazy dostarczaja wytacznie
to be purely indicative. NoCTapa/IMch MPeACTaBUTbL BCE fournis qu'a titre indicatif. przyblizonych informacji.

Any variation on the colour pasHoobpasvie 1 HEMoBTOPUMOCTb La variabilité des couleurs Réznice odcieni i uktadu

or the veins is a distinctive 3TOr0 MMBOro MaTepuana. et des grains de bois de stojéw to cechy swiadczace o
sign of the value and BapuaHTbl 1 0TTeHKV ApeBecHbI chague produit constituent wartosci i unikalnosci kazdego
uniqueness of the product. MOVCTVHE 6e3rpaHNYHbI, 0CO- sa valeur et son unicité. poszczegdlnego wyrobu.

6€eHHO noaYeprMBan NpecTuH-
HOCTb JaHHOro Matepuana.
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